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Quaxque phylaxque, coraxque creant, ct cum
nece reclis, .
Orba suis, vicis atque precis.

Sufficiently harsh sounding; but |
note the pathos of orda rectis suis, |
berefit of their nominatives. An hex- I
ameter, occurring elsewhere previously, |
is curious as containing, we are told, |
all the letters of the alphabet :

Gazifrequens Lybicos duxit Karthago trium-
phos.

The regime of this advanced Scot- |
tish Grammar, wherever it prevailed, |
must have been tremendous. Ifto the |
youth of many successive generations |
the Propria que Maribus and As in
prasenti of the Westminster and Eton |
books were as whips, the # Insti- I
tutiones ”” of Thomas Ruddiman must |
have been as scorpions, Neverthe- |
less, we may be sure thatin the country :"
of George Buchanan, every jot and ‘
tittle of the manual in questicn was |
doggedly mastered by many a resolute |
youngster; and whoever had at his |
fingers' ends each rule and instance ‘
therein supplied could not fail to shew |
himself, whenever such display was |
peeded, an adroit technical Latin |
grammarian, . N

Another fine old Scottish Latin |
Grarmmar, to which we were often re- |
ferred, was Adam’s ; and of this I am |
glad to find I have preserved an ex- |
cellent copy. It is the eleventh |
edition, and was priated at Edi..burgh
in 1823 for Bell & Bradfute; sold ‘
also by Francis Pillans, Edinburgh. |
The Preface of the first edition, which
is here repeated in the eleventh, is l
dated 1712. The author was Dr,
Alexander Adam, Rector of the High l

" School of Edinburgh, 1771-1809. The |
well-remembered and widely-used trea- |
tise on * Roman Antiquities ” was by |
the same scholar, * This grammar is |
wholly in English, and is a great im- |

provement on Ruddiman in point of
arrangement. It is also more scien-

tific, combining the study of English ,

The Carzz;b'a Educational Monthly.

Grammar with the study of the Latin ;
just as the ancient Romans, Dr. Adam

- observes, joined the grammar of their

own language with that of the Greek.
The title of the work indicates Dr.
Adam's aim, It is styled *The
Principles of Latin and English
Grammar, designed to facilitate the
study of both languages by connect-
ing them together,” ¢ It is particu-
larly necessary in Scotland,” Dr.
Adam writes in his preface to the
fourth edition, 1793, “to pay atten-
tion to the English in conjunction
with the Latin, as by neglecting it,
boys at school learn many improprie-
ties in point of grammar as well as of
pronunciation which it is difficult in
after life to correct.” Dr. Adam
strongly condemns the metrical verses
of which Ruddiman's book so largely
consists, although, in condescension
to the prejudices of many of his con-
temporaries, he gives them all as an
appendix to his volume.

His account of the origin of Latin
metrical rules is interesting, It is as
follows : *‘Soon after the invention of
printing the custom was introduced
of expressing the principles of almost.
every art and science in Latin and.
Greek verse. The rules of Logic,
and even the aphorisms of Hippo-
crates were taught in this manner.
Among the versifiers of Latin Gram-
mar,” Dr. Adam proceeds to say,
“ Despauter {2 Flemish grammarian],
and Lily were the most conspicuous.
The first cumplete edition of Des-
pauter’s Grammar was printed at
Cologne, anno 1522 ; his Syntax had
been published in 1509; Lily was
made master of St. Paul’s School, in,
London, by Dr. Colet its founder,
anno 1512, so that he was contempo-
rary with Despauter . . . Various at»
tempts were afterwards made by dif-
ferent authors to improve on the plan
of Despauter and Lily, but with little
success. The truth is,”” Dr. Adam
says, “it seems impracticable to ex-



